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Par Robert Selleck, today Staff

n C’est aujourd’hui la dernière jour-
née du plus gros événement dentaire 
au Québec. Si hier était une journée 
d’apprentissages et d’essais des nou-
veautés en dentisterie, aujourd’hui 
est le bon moment pour acheter. Les 
offres et les prix spéciaux abondent 
dans les kiosques du hall d’exposition 
des JDIQ. Vous avez jusqu’à 17 heures 
pour en profiter.

Dans le kiosque (no 1100) de Dents-
ply Sirona, vous pouvez envisager 
l’avenir en essayant l’écran tactile 
intuitif et les numérisations haute 
définition réalisables avec le système 
de numérisation 3-D intraoral «  Pri-
mescan ». Si vous hésitez encore, venez 
visiter le kiosque pour avoir la chance 
d’obtenir un essai de trois mois de « Pri-
mescan » à votre cabinet.

Dans le kiosque de “Design for 
Visions  » (no 210) vous pouvez obte-
nir 200 $de rabais quand vous com- 
mandez un ensemble de loupes bino 
culaires et une lampe DEL «  Day-
Lite  ».  Vous pourrez immédiatement 
bénéficier de la nouvelle technologie 
infrarouge mains libres qui améliore 
les protocoles de contrôle des infections.

By Robert Selleck, today Staff

n Today is the final day of Quebec’s 
biggest days in dentistry, with the JDIQ 
exhibit hall closing at 5 p.m. If yesterday 
was for learning and testing, today is for 
buying. And specials are everywhere

In the Dentsply Sirona booth  
(No. 1100), you can embrace the future 
with the intuitive touchscreen and high-
definition scans achievable with the 
Primescan intraoral 3-D scanning sys-
tem. If you’re still on the fence, you can 
enter for a chance at having Primescan 
in your office for three months.

In the Designs for Vision booth,  
No. 210, you can get $200 off when you 
order both loupes and an LED DayLite. 
You’ll be able to immediately start ben-
efitting from the new hands-free infra-
red technology that improves infection 
control protocols. 

If you’ve tried out the Navident 
“Trace and Place” dynamic naviga-
tion instrument in the ClaroNav booth  
(No. 2006), you’re probably ready to 
take advantage of its time savings. No 
stent or guide needs to be prepared, and 
the entire registration process can be 
completed in about three minutes.

Now is the time to upgrade your cam-
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Les prix sont justes
Prices are right

3 Rendez-vous au kiosque 
Ivoclar Vivadent, no 1415, afin 
de vous inscrire et obtenir ainsi 
la chance de gagner 1000$, ou 
encore venez jouer à « Devinez 
le prix » au kiosque de jeux au 
bout de l’allée 1400.   3Sign up to 
win $1,000 in the Ivoclar Vivadent 
booth, No. 1415, or play ‘Guess the 
Price’ in its game-show booth at 
the end of the 1400 aisle, shown 
here. (Photo/Robert Selleck, 
today Staff)

Trouvez le foramen apical
L’appareil permet au clinicien 
d’obtenir des résultats précis 
dans des canaux — humides ou 
sèches.

Find the apical foramen
Device obtains precise results 
in canals — whether wet or dry.

»page 10

Scènes du lundi
Des visages amicaux dans le hall, 
comme ceux de Ian Bruneau et 
Michelle Seges (Invisalign).

Scenes from Monday
Lots of smiles in the exhibit hall, 
like Ian Bruneau and Michelle 
Seges’ (Invisalign).

»pages 4 & 6

Le concept mural 3-D
Avec l’I-Max 3D d’Owandy 
Radiology, faites un pas de plus 
vers le futur.

Wall-mounted 3-D concept
Take one step closer to the future 
with the I-Max 3D from Owandy 
Radiology.

»page 8
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Si vous avez essayé l’instrument de 
navigation dynamique Navident «Trace 
and Place» au kiosque de ClaroNav   
(no 2006), vous êtes probablement prêt à 
commencer à profiter des économies de 
temps qu’il procure. Aucune endopro-
thèse ou guide ne doit être préparé et le 
processus entier d’enregistrement peut 
être complété en environ trois minutes.

Le moment est venu d’optimiser 
votre caméra et d’augmenter la qualité 
de la communication visuelle avec votre 
patient. Au kiosque no 600 de Shofu 

(Au-Shaw Dental Productions) vous 
pouvez vous procurer une caméra digi-
tale, nouvelle et améliorée « EyeSpecial  
C-III». Ses paramètres préprogrammés 
sont spécialement conçus afin d’en 
faciliter l’utilisation lors d’applications 
dentaires. De plus, cette caméra résiste 
à l’eau, aux produits chimiques ainsi  
qu’aux égratignures et peut être désin-
fectée avec une lingette stérilisante. 

Vous trouverez des offres intéres-
santes partout. Assurez-vous d’effec-
tuer vos achats sur place afin de pro-
fiter des avantages de cette dernière 
journée.

PRICES 7from page 1

era and the power of your visual com-
munication with patients. In the Shofu 
booth (Au-Shaw Dental Productions), 

No. 600, you can pick up an EyeSpecial 
C-III digital camera. Its preprogrammed 
settings are designed specifically for 
ease of use in dental applications. Plus, 
the camera is water-, chemical- and 

5 Les participants affluent vers le Palais 
des congrès de Montréal lundi matin 
pour les JDIQ 2019.  5 Attendees stream 
into the Montréal Convention Centre 
Monday morning for JDIQ 2019. 
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Journées dentaires internationales du 
Québec in Montreal, Quebec, Canada, on 
May 27 and May 28, 2019.
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scratch-resistant and can be disinfected 
with a sterilizing towelette. 

The deals are everywhere. So be sure 
to take full advantage of this final day for 
hands-on buying.



album de coupures4 JDIQ — 28 mai 2019 May 28, 2019

5 À partir de la gauche, Virginia Wilson, 
Scott Frail et D’Jimmy Beaumont dans 
le kiosque d’Ansell, no 426.  5 From left, 
Virginia Wilson, Scott Frail and D’Jimmy 
Beaumont in the Ansell booth, No. 426.

5 Au kiosque de ClaroNav, no 2006,  
Darrell Cook fait une démonstration  
du système de guide chirurgical « Trace 
and Place ».  5 Darrell Cook demon-
strates the Navident ‘Trace and Place’ 
guided surgical system in the ClaroNav 
booth, No. 2006.

Scènes du lundi  Scenes from Monday

5 À partir de la gauche, Jean Leforte, Célia Asselin, Ian Bruneau et Michelle Seges, 
au kiosque no 118 de Align Technology (Invisalign)  5 From left, Jean Leforte, Celia 
Asselin, Ian Bruneau and Michelle Seges in the Align Technology (Invisalign) booth, 
No. 118.

5 Au bout de l’allée 2100 dans les trois kiosques adjacents, à partir de la gauche, 
Louisette Boutet de Paradise Dental Technology, Lyne Noiseux de Posiflex Design, 
Sébastien Tardif de Kuraray America, Wendy Birtles et Katherine Liwa-Naq (toutes 
les deux avec PDT).   5 From left, Louisette Boutet of Paradise Dental Technology,  
Lyne Noiseux of Posiflex Design, Sebastien Tardif of Kuraray America and Wendy 
Birtles and Katherine Liwa-Naq (both with PDT) in the three-booth compound in the 
2100 aisle.

5 Au kiosque no 1100 de Dentsply-Sirona, à partir de la gauche, Syndy Herrera et 
Anthony Di Nunzio présentent le 3-D à écran tactile alors que Stéphanie Blain en 
arrière-plan, se prépare à guider les visiteurs lors d’une démonstration de  
numérisation-patient utilisant le système « Primescan ».  5 From left, Sindy Herrera 
and Anthony Di Nunzio demonstrate the 3-D touchscreen as Stephanie Blain, in  
background, prepares to guide visitors through a patient-scanning demonstration 
with the Primescan system in the Dentsply Sirona booth, No 1100.

5 Au kiosque de Premier Dental  
Products, no 1616, on retrouve à  
partir de la gauche, Rossana Facchino, 
Dianne Grassie, Beatrice Finn et Gary 
Charlestein.  5 From left, Rossana  
Facchino, Dianne Grassie, Beatrice Finn 
and Gary Charlestein in the Premier 
Dental Products booth, No. 1616.

5 À partir de la gauche, Calin Boarescu, 
George Hrit et Boris Loyez dans le  
kiosque Panrad et Owandy, no 2122.
  5 From left, Calin Boarescu, George  
Hrit and Boris Loyez in the Panrad and 
Owandy booth, No. 2122.

5 À partir de la gauche, Brian O’Neil, Nicholas Hardcastle, Becky Turta, Tay-
lor Geoffrey et Charles Lalonde-Sauve au kiosque de COLTENE, no 317.  5 
From left, Brian O’Neil, Nicholas Hardcastle, Becky Turta, Taylor Geoffrey and 
Charles Lalonde-Sauve in the COLTENE booth, No. 317.

Photos/Robert Selleck, today Staff
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5 Au kiosque no 600 de Shaw Dental, à partir de la gauche, June Hong, David Goldshaw et Billy Ho présentent divers produits 
de la compagnie Shofu.  5 With various Shofu Dental products, from left, June Hong, David Goldshaw and Billy Ho in the Au-Shaw 
Dental booth, No. 600.

5 À partir de la gauche, Jessica Dunn et 
Yannick Gosselin, avec le fastmill.io au 
kiosque Glidewell Dental, no 1901.
  5 From left, Jessica Dunn and Yannick 
Gosselin with the fastmill.io in the  
Glidewell Dental booth, No. 1901.

5 À partir de la gauche, Réjean  
Girouard, Cameron Krempulec et  
Gabriel Dufort au kiosque Midmark, 
no 1809.  5 From left, Réjean Girouard, 
Cameron Krempulec and Gabriel Dufort 
in the Midmark booth, No. 1809. 

5 Au kiosque no 1020 de SciCan, Julien 
Bruneau fait la démonstration de  
lingettes désinfectantes Optim 33TB.  
5 Julien Bruneau demonstrates Optim 
33TB disinfectant wipes in the SciCan 
booth, No. 1020.

5 À partir de la gauche, Tino Diodati, 
Jennifer Muponda et Mark Eisen au  
kiosque de DMG Canada, no 201.  
5 From left, Tino Diodati, Jennifer 
Muponda and Mark Eisen in the DMG 
Canada booth, No. 201.

5 Les participants entrent dans la réalité virtuelle de Listerine au kiosque de  
Johnson & Johnson, no 1521.  5 Attendees enter Listerine virtual reality in the  
Johnson & Johnson booth, No. 1521. 

5 Rendez-vous au kiosque no 210 de Designs for Vision, afin de 
profiter des prix spéciaux sur les loupes binoculaires et les 
lampes.   5 Find show specials on loupes and headlights in the 
Designs for Vision booth, No. 210.

5 À partir de la gauche Suzanne Bourque et Deb Dickson au  
kiosque de Septodont, no 522.  5 From left, Suzanne Bourque 
and Deb Dickson in the Septodont booth, No. 522.
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Le nouveau concept mural 3-D
n A l’instar de l’I-Max, l’ I-Max 3D est le fruit d’un 
savoir-faire technologique et industriel inégalé : elle 
reste la + complète, la + petite et la + légère du marché.

Ultra-compacte et légère, seulement 66kg, l’ I-Max 
3D est livrée à votre cabinet entièrement assemblée. 
Comme pour votre générateur intra-oral, l’ I-Max 3D 
se fixe au mur très rapidement.

Dotée d’un capteur 3D Cone Beam (F.O.V de 12x10* 
à 5x5 cm), l’ I-Max 3D vous permettra de réaliser des 
examens en haute définition (87µm).

Intégrant l’innovation ALI-S (Automatic Layers 

Integration System), l’unité sélectionne directement 
et automatiquement les meilleures coupes pour 
afficher, sans intervention, une image parfaite en 
haute définition. L’I-Max 3D vous offre la possibilité 
d’optimiser votre pratique quotidienne en scannant 
vos modèles ou empreintes pour vous garantir une 
chirurgie implantaire sûre et facilitée.

* optionnel

(Source: Owandy)

New wall-mounted 3-D concept
n According to Owandy Radiology, like the I-Max, the 
I-Max 3D is the result of unrivalled technological and 
manufacturing expertise, and it’s still the most compre-
hensive, compact and lightweight model on the market.

Weighing in at just 66 kg, this ultra-compact and 
lightweight panoramic unit is delivered to your clinic 
fully assembled. As with your intraoral generator, the 
I-Max 3D can easily be wall-mounted.

Equipped with a 3-D cone beam sensor (F.O.V 12x10* 
to 5x5 cm), it will enable you to carry out high-definition 
(87 µm) examinations. Incorporating ALI-S (Automatic 

Layers Integration System), the unit automatically 
selects the best sections to display a perfect, high-
definition image, according to the company.

The I-Max 3D offers a range of programmes to help 
practitioners optimise day-to-day practice needs, scan-
ning models and impressions for implant surgery that 
are both safe and convenient, the company asserts.

* optional

(Source: Owandy)

5 Avec l’I-MAX 3D d’Owandy Radiology, faites un 
pas de plus vers le futur .  (Photo/Gracieuseté de la 
Owandy).  
5 Take one step closer to the future with the I-Max 
3D from Owandy Radiology.  (Photo/Provided by 
Owandy)

Ici aux JDIQ
L’I-Max 3-D sera présenté sur le le stand PANRAD,   
no 2122.

Here at the JDIQ
The I-Max cone beam will be displayed at PANRAD’s 
booth, No. 2122




